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TEXTE BULGARE. — BULGARIAN TEXT.

No. 540. — 3BARJIIOYUTEJEHD MPOTOROJID.

Textes officiels bulgare et serbo-croate communiqué par le Chargé d’Affaires de Bulgarie a4 Berne.
L’envegistrement de ce protocole a ew liew le 17 décembre 1923.

Bb momenTa, koraro mwbanHomomEuuuTs Ha IAPCTBO B'BJTAPHSA n va KPAJICTBOTO wa CBP-
BUTB, XBPBATUTH u CJAOBEHIIUTD pogmucears xoHBeHHMUTE 3a npemasaile mpecTROHANN, 33
c&pe6HA MoMoms M 3a Gesnuarso wbKryBane Ha Gennu GouHu.

Ynenosers Ha Cmbeenara Komucun na Laperso Brarapua u ua Kpancrsoro ma Cnp6urh, Xtpeaturh
m CioBeHuurd WM3ABABATH, Ye BH3H OCHOBA HA I'BIHOMOIIHATA HA CBOMTL NPABMTENCTBA, MOCTMIHAXA
I'BIHO CHITIACHE N0 BBNPOCA 33 WAMIAIAHE HA PeRBUBHLMATS ¥ H336MBAHIATA, H3BBPUIEHH 0TS GBITapCKUTE
OKYIANMOHHK BIACTH IIpesh BoiiHara Ha reputopmara Ha Hpancrso Cwpbus, cbriacue, M3paseHo BL CJek-
HUTH pemleHusi, KOUTO L€ BAXKATH M e UMATH CARUIATA CHIIA HAKTO U CAMUTH KOHBEHIMM :

1. Cpewy pexsmsunuurh n ns sempannarta L{aperso Boarapus ce 3afb/KaBa A UBIIATH HA Kpaa-
crBoto Ha Cbpburh, XbpBaturh nm Cromenuurh egHa raofajiHa cyMa OTH TpUCTa MIaMOHA (300,000,000)
ZleBa, MO Kypca YeTHPH M FeBeTAeceTh (4.90) anaTHu ¢paHka sa cro (100) sesa, waro ce cwbra epuab (1)
mOJIApB — HETh M OCeMHAZeceTsb (5.18/anarHu (panka.

Or1b ThaM TpUCTA MMJIMOHA JI€BA IIe Ce WIATH BB HApU MOJOBHHATA, T. €. CTO IMETAECETh MUJIMOHA
(150,000,000) seBa u TO BB YETHPH CPOKA, & AMEHHO :

Ha mppsu Mait XUIIAKO NEBETCTOTHHD ABafieceTh U YeTBBPTa roguna (1 ma# 1924 r.) — TpPUHECeTb MUK~
oma (30,000,000}, Jesa, T. e. efUHD MUJIMOHD UeTHPHCTOTHHD cefemaecerb xunaAgy (1,470,000) snarHu
PpaHKa.

Ha nnpeu Malf XUIAA0 GeBeTCOTHH® ABafeceTh meta rofuHa (1 mai 1925 r.) uerupupeceTb MUIHOHA
(40,000.000) nesa, T. e. €AMHE MINIMOHD JAEBETCTOTHHD WIECTHeCceTh Xmasan (1,960,000) zmatHu $pausxa.

Ha nepBu Mait XUIAKO NEBETCTOTUHD ABANECETDh INECTA FOJMHA {1 Mait 1926 r.) yeTHpUIECeTh MUINOHA
(£0.000.000) m;esa T.e. €NUHD MHJINOHD AEBETCTOTMHD INecTHeceTb Xuaamu (1,960,000) smatam dpauxa.

Ha mppeu Maff XUAAKO JeBeTCTOTHHD [BajgeceTb cemma T. (1 mait 1927 r.) uerupumeceTb MUJIMOHA
(40,000,000} seBa T. e. eIMHD MUIMOHD JEBETCTOTMHE ImectaeceTs XmiaAnu (1,960,000) snardu dpaHsa.

3a, nnarkuTh, KOUTO e ce MBBBPWATD BL ropHuTh CpoKoBe iie ce N37aJaTh BegHara Ha MuHICTEpCTBOTO
na Qunancurt ma Kpancreoro ma Cepbuth, Xepsarurk n Caosennurt GoHOBe BB 31aTHM PPAHKOBE, ra-
]ﬁanmpann ors Brarapesxara Hapoxna Bamxa. Ilnamasero me ce u2BbpiuBa BL ciaexuurh gesmsm @ Hio-

OpK®B, AMcTepnamsb, Jlonmous nman Ilapms.
IOpyrara monosuHa HA cymara ors 300,000,000 smesa ime ce gajge Bb HATYPa U TO :

2. 3bpHEHM XPaHM I ce AfaTh 34 cegeMmeceTh i OeTh MuiuoHa (75,000,000) nesa wiu 33 TPH Mi-
JIMOHA MIECTOTHHD CeleMIeceTh meThb xmuamu (3,675,000) smarhu paHKa —u TO : IIIGHHUA 3& TPUACCETb
muauona (30,000,000) JeBa uA¥ eOUHD MUJINOHD YETHPUCTOTHHD CegeMmeceTh XmiAm4 (1,470,000) saaTan
dpanKa, a HAPEBULA 32 YeTHPUALCETH I HeTs MuanoHa (45,000,000) sepa iy ABA MIUTHOHA KBECTH W IETh
xunagy (2,205,000) saaran gpanka.

Imennnara me 6&0e 3Apasa, cyxa, 663w riasus, 6e3b Mupuama, cpbaHo 6BIrapd Ko Kauecrso, cpbaua
TeRUHA CeNeMIeceTh u NeTh (75) KHIOrpamMa HA XeKTOAUTHLPD, Cb HAK-MHOTO Tpu Ha cro (3°/,) mpuwmbces.

IJaperunara me 6.&Ae 37paBsa, cyXa M HBATA.

Tmennnara 1me 0&Ae OPETageHa [0 Mecens OHH XWIAKO NeBeTCTOTUHD ABameceTh 4eTBbpra (1924)
rogmuHa.

Hapepuyara me 6 ®oe MpefageHa HA IBA IRTH, Bb ABe ¢MHAKBU KOJHYECTBA N0 MOCELh aNPHAD XUIALO
HEBeTCTOTHHDH ABajeceTs 4eTnbpTa (1924) rogusa ¥ A0 Mecels ANPUIb XUJAAAO FEEeTCTOTHMHD EBAZECETDh
nera {1925) roguHAa.

M3noca Ha 3ppHEHHUTS XpaHy Ie 0Xme 0CBOGOTEHs OTh MUTHHYECKHM M BCHUYKK APyl TawcH. J3DpHe-
EuTh Xpauu wie ce AOCTABATD HA MApaxond Bb Byprass uiu Bapua.
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TEXTE SERBO-CROATE. — SERB-CROAT TEXT.

No. 540. — 3AK/bYYHU IIPOTOKOJI.

Bulgarian and Serb-Croat official texts communicated by the Bulgarian Chargé d'Affaires at Berne.
The registration of this Protocol took place December 17, 1923.

Y TpenyTky nama myHoMmohmunm HKpamesune Cp6a, Xppara u Caosenana u Kpamesune Byrapcue
NOTHMCY]y KOHBEHNHje O M3JABAIy KPHUBALA, O UPaBHOj moMoLu M O GecmiaTHOM Jleyerby CHPOMAIIHMX
foJslecHUKA,

Ynanosn Memopnre Homucuje Hpamesume Cp6a, Xpsara u Cruopenama u HpameBune Byrapcue
u3jaBkYjy, A2 Cy, HA OCHOBY OBIAMLEHA CBOJUX BJIAKA, HOCTHIIN y #uTamy HaKHAje 3a peKBUaMLmje
U ysanherba BpuleHA Off CTPaHe GYrapCKuX OKYHNANMOHMX BJIACTH y pary Ha repuropuju Kpamesune Cpouje
DOTIYHY CArIacHOCT y cllefichuM OfIyHaMma, Koje he MMATH UCTY BOKHOCT M CIUTY KAo ¥ caMme HOHBEHnUje

1) Ha ume pexeusmmmja m ysanhema Kpasmesuna Byrapcka ce oGaBeayje ma ucnmaru KpasmesmHu
CpGa, Xpsara u CroBeHaua jeqHy rs06ajHy CYMy O TDH CTOTHMHE MILIHOHA (300,000.000) meBa, no Kypey
ueTupu u neseniecet (4,90) smaTHHX ¢pamaxa 3a cro (100) jaesa, pauynajyhu jeman (1) mosap — mer u ocam-
Haect (5,18) smarHux Ppanaxa.

Op TuX TPW CrOTMHe MIINOHA NeBa y HOBLY he Ce HCINIATHTH MOJIOBHHA, T.j. CTO HefeceT MMIHMOHA
{150,000.000 —) seBa u TO y weTHpH POKA :

ITpsor mMaja xuibamy meBer CTOTMHA HBajeceT M dJerBpre rogune (1. maja 1924. r.) Tpumecer MMIMOHA
(30,000.000.—) zema, T.j. jeflaH MUIMOH UETHUPU CTOTHHE CEXAMIECET xusmbaga (1,470.000.—) snaranx Ppa-
HaKa,

Ipsora Maja Xumbamy meser cTOTHHA ABAgeCeT A mere (1. Maja 1925. r.) gerpaecer Munnona (4£0,000.000.—
JleBa, T.j. jemaH MUJIMOH [ieBeT CTOTHHA INe3feceT XUibala {1,960.000,—) snartaux ¢panaxa.

IIpsor Maja Xubajy JeBeT CTOTHMHA NBAZECOT W LIECTE TONHHE (1. maja 1926. r.) yerpmeceT MUIHOHA
{40,000.000.—) meBa, T.j. jeman MUIMOH [EBeT CTOTHHA Ie3TECET xubaga (1,960.000.—) suaTunx ¢panaxa.

IIpsor maja xuibagy 7eBer CTOTHHA MBAKECET U cepMe roguue (1. maja 1927. r.) 4erphecer MUIAMOHA
jIeBa, T.j. jeMaH MAUIMOH JeBeT CTOTHHA INe3feceT XIibaga {(1,950.000.—) snarHmx $panaxa.

3a CBe mCmIaTe y TOpm-MM poHOBuMA magake ce omMax Munucrapcrey Ousancuja Kpamesnme Cp6a,
Xpsata u CloBeHALA GOHOBYM Y 3JIATHEM JdpanmuMa rapanrosann ox Byrapexe Hapoxue Bauxe. Ilnahame
be Gutn y pepmsuma cuenelium : Ibyjopk, Awmcrepnam, Jlonmon unu ITapus.

Jpyra nonopuna cyme om 300,000.000 sgesa nahe ce Yy HaATYpH U TO :

2) Hepeannja ke ce faTu 3a cemaMmeceT MmeT MUJIHOHA (75,000.000.—) neBa nmiIn 3a TPM MUJIKOHA MIECT
CTOTHHA Ceflampuecer mer xumbaga (3,675.000.—) sgarHux (pawaka, — W TO : IUIEHANA 32 TPUEECET MHU-
Jmona (30,000.000.—) siena MiIA jeial MUIMOH YETHPU CTOTHHE CefaMpeceT Xuibaga (1,470.000.—) snaraux
gpanaka, a KyKypysa 3a JeTppecer meT (45,000.000.—) Munamona JeBa MM JBA MUJIMOHA [BE CTOTMHE MeT
XuJbaJa SJaTHUX (PpaHaKa.

ITmennua ke outn sgpasa, cysa, Ge3 raiaBHuIe, 663 MupHea, cpemyn Gyrapeku KBAIUTET, CPENEba Te-
HUHA cefampieceT M meT (75) KuJOrpaMa 0 XeKTONUTPY, ca HajBHIIe TPU 10 ¢10 39, ypomune.

Hyrypys he 6urn sgpas, cys u smyT.

wenuna ce uMa UCHOPYYUTH JO MECENA jyHa Xumagy neser CTOTHHA ZBafECeT yeTBpTe (1924.) rogume.

Hyrypys ce mma ucnopyunrn y npa Maxa, y ABe jeNHAKE KOJMUMHE : IO Mecerla anmpmia XHibany neser
CTOTHHA ABAAECET U 4eTBPTe (1924) ropmme u Mecena ampuia XHJBaLy HAEBET CTOTHHA nBageceT u mer (1925)
TORMHe.

WsBo3 napeamja 6uke ocnoGohen of HAPMHCKEX M CBUX apyrux Takca. Iapeanuje he Guru crasmene
y nabe y Bypracy niu Bapau.
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1 TRADUCTION.

No. 540. — PROTOCOLE FINAL DRESSE PAR LA BULGARIE ET LE
ROYAUME DES SERBES, CROATES ET SLOVENES, REGLANT
CERTAINES QUESTIONS D’'ORDRE FINANCIER ET JURIDIQUE,
SIGNE A SOFIA LE 26 NOVEMBRE 1923.

PROTOCOLE FINAL.

Au moment ol les Plénipotentiaires du RoYAUME DE BULGARIE ET DU ROYAUME DES
SERBES, CROATES ET SLOVENES signent les Conventions d’extradition, d’Assistance judiciaire et
pour le traitement médical gratuit des malades indigents,

les membres de la Commission mixte du Royaume de Bulgarie et du Royaume des Serbes,
Croates et Slovénes déclarent que, en vertu des pleins pouvoirs qu’ils tiennent de leurs Gouvernements,
et tout en travaillant 4 I'dlaboration des Conventions susmentionnées, ils se sont en outre mis
d’accord sur plusieurs points et ont adopté les décisions suivantes, qui auront la méme validité
que les Conventions ci-dessus :

1. Concernant la question des restitutions des objets et des veleurs enlevées en
Serbie pendant la guerre, le Royaume de Bulgarie proroge de deux mois, a dater de Ia
signature du présent protocole, le délai prévu a l'article 125 du Traité de Neuilly pour
réclamer et découvrir ces objets et valeurs, sous réserve des mémes ccnditions, qui sont
stipulées A l'article 125, — et s’engage & transmettre dans un mois, & compter de la date
de la signature du présent protocole, les listes des objets enlevés en Serbie pendant 1'occu-
pation et vendus aux enchéres, ainsi que les listes des dépdts faits par des sujets serbes
a la Banque Nationale de Bulgarie, pendant 'occupation.

2. Le Gouvernement du Royaumedes Serbes, Croates et Slovénes consent 4 faire lever
le séquestre des biens appartenant aux sujets bulgares, biens qui se trouvent dans le ter-
ritoire du Royaume des Serbes, Croates et Slovénes, et & faire restituer ces biens a leurs
propriétaires ou aux fondés de pouvoir de ces derniers.

3. Le Royaume de Bulgarie s’engage a payer aux sujets du Royaume des Serbes,
Croates et Slovénes 50%, du prix actuel de leurs biens qui ont été expropriés, en Bulgarie,
en raison de la loi sur la propriété fonciére de travail. Le prix actuel de chaque propriété
sera fixé par décisions d’experts. Ces experts, au nombre de trois, seront désignés I'un
par l'autorité bulgare compétente, ’autre par le propriétaire du bien ; les deux experts
ainsi désignés en éliront un troisiéme, qui sera aussi le président. Au cas ol les deux pre-
miers experts n’auront pas pu se mettre d’accord sur le choix du troisiéme, celui-ci sera
nommé, d’un commun accord, par le Ministére des Affaires étrangéres et la Légation
du Royaume des Serbes, Croates et Slovénes 4 Sofia. Les frais occasionnés par les tra-
vaux des experts seront a la charge du propriétaire.

L’estimation des biens en question doit avoir lieu jusqu’au 1°T avril 1924. Les sommes
fixées seront payées en lévas, en deux moitiés au cours des deux années budgétaires sui-
vantes de 1924-1925 et 1925-1926.

! Communiquée par le Chargé d’Affaires de 1 Communicated by the Bulgarian Chargé d’Af
Bulgarie & Berne. faires at Berne,
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1 TRANSLATION.

No. 540. — FINAL PROTOCOL DRAWN UP BY BULGARIA AND
THE KINGDOM OF THE SERBS, CROATS AND SLOVENES FOR
THE SETTLEMENT OF CERTAIN QUESTIONS OF A FINANCIAL
AND JURIDICAL NATURE, SIGNED AT SOFIA, NOVEMBER 26,

1923.

FINAL PROTOCOL.

On the occasion of the signing by the Plenipotentiaires of the KiNGDoM oF BULGARIA and of
THE KINGDOM OF THE SERBS, CROATS AND SLOVENES of the Conventions on Extradition, Legal
Assistance and Free Medical Treatment for indigent patients,

the members of the Mixed Commission set up by the Kingdom of Bulgaria and the Kingdom
of the Serbs, Croats and Slovenes declare that, in virtue of the full powers accorded to them by
their Governments and without prejudice to the work of drawing up the above Conventions,
they have also reached agreement on several questions and have adopted the following decisions,
which shall possess the same force as the above Conventions :

(r) As regards the question of the restitution of objects and securities taken in
Serbia during the war, the Kingdom of Bulgaria prolongs for two months from the date
on which the present Protocol is signed the time-limit laid down in Article 125 of the Treaty
of Neuilly for the claiming and discovery of these objects and securities, under the same
reservations as are set forth in Article 125, and undertakes to transmit within one month
from the date of the signature of the present Protocol the lists of objects taken in Serbia
during the occupation and sold by action, together with the lists of the deposits made
by Serbian subjects in the National Bank of Bulgaria during the occupation.

(2) The Government of the Kingdom of the Serbs, Croats and Slovenes consents
to rescind the orders for the sequestration of property belonging to Bulgarian subjects
situated within the territory of the Kingdom of the Serbs, Croats and Slovenes, and to
cause such property to be restored to the owners or their legal representatives.

(3). The Kingdom of Bulgaria undertakes to pay the subjects of the Kingdom of
the Serbs, Croats and Slovenes 50 per cent of the present value of their property in Bulgaria
from which they have been expropriated under the Exploitable Landed Property Law.
The present value of cach estate shall be fixed by experts. Of these experts, who shall
be three in number, one shall be appointed by the Bulgarian authorities concerned and
another by the owner of the property ; the two experts thus designated shall elect a
third, who shall be chairman. If the two first experts cannot agree on the choice of
the third, the latter shall be appointed by agreement between the Ministry for Foreign
Affairs and the Serb-Croat-Slovene Legation at Sofia. Any expenses occasioned by
the work of these experts shall be borne by the owner.

The value of the property in question must be assessed before April 1, 1924. The
sums fixed shall be paid in levas in two equal instalments during the two following bud-

getary years (1924 /1925 and 1925 /1926).

*Traduit par le Secretariat de la Société des ! Translated by the Secretariat of the League of
Nations. Nations.
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Buildings belonging to Serb-Croat-Slovene nationals, which have been expropriated
in Bulgaria after the war under the Law for the Expropriation of Buildings for State,
Provincial and Communal Purposes, shall be rcstored to their owners within four months
from the date on which the present Protocol is signed.

(4) Whenever in the future obligations of the Bulgarian 4149, 1909 State Loan have
to be redeemed or dividend warrants paid, Bulgaria undertakes to calculate the nominal
leva at fourteen (14) gold centimes, if the holders of the dividend warrants or obligations
in question are Serb-Croat-Slovene nationals. Payment will be effected under the same
conditions as have hitherto governed the payment of the above dividend warrants and
obligations in dinars instead of levas.

(5) The Kingdom of the Serbs, Croats and Slovenes will in the future accord still
further facilities for the return to its territory of persons who have emigrated, and it
will accord them more liberal treatment in respect of permission to return to their homes
(places of birth), on condition that they undertake to be loyal citizens and that they
conform in every respect to the laws of the Kingdom of the Serbs, Croats and Slovenes.

(6) Until the question of double nationality has been settled, the Kingdom of the
Serbs, Croats and Slovenes will consider all persons who emigrated to Bulgaria after
the Peace of Bukarest of 1913 as Serb-Croat-Slovene subjects, unless they have entered
the public service in Bulgaria and have taken an oath of fidelity to the Bulgarjan State.
Persons who emigrated to Bulgaria definitively before the Peace of Bukarest of 1913
will be treated by the Kingdom of the Serbs, Croats and Slovenes as Bulgarian nationals.

(7) The Government of the Kingdom of the Serbs, Croats and Slovenes will instruct
the Serb-Croat-Slovene Customs authorities to adopt a more lenient attitude towards
Bulgarian nationals travelling through the territory of the Kingdom of the Serbs, Croats
and Slovenes in possession of securities, and particularly towards such of the latter as
may be illiterate.

(8) In order to meet any claims advanced by private persons, nationals of the King-
dom of the Serbs, Croats and Slovenes, the Kingdom of Bulgaria will set apart the sum
of four million, five hundred thousand levas (4,500,000 levas), the conditions of distri-
bution and the manner of payment of which were determined at the meeting of the Mixed
Commission on November 22, 1923.

(9) As regards the various private claims advanced by Bulgaria and set out in the
memorandum forwarded to the Serb-Croat-Slovene Delegation in Letter No. 4, dated
November 19, 1923, by the Bulgarian Delegation, the Serb-Croat-Slovene Delegation
declared that’: ‘

(a) As regards the objects and securities belonging to Bulgarian nationals which were
left during the war in Serbian territory, the Kingdom of the Serbs, Croats and
Slovenes will cause investigations to be made within a period of two months and will
settle all cases which may be brought to its notice in a spirit of the utmost good-
will. Any compensation granted in these cases shall constitute a set-off against
compensation owed by the Kingdom of Bulgaria to the Kingdom of the Serbs,
Croats and Slovenes. Serb-Croat-Slovene State obligations (loan stock certificates)
at present under sequester as being the property of Bulgarian subjects shall be
released from sequester in conformity with paragraph z.

(b) As regards limitrophe property on either side of the frontier, the status of which
is regulated by the Nish Agreement, the Kingdom of the Serbs, Croats and Slovenes
will institute an enquiry into each case set out in the memorandum of the Bulgarian
Delegation of November 19, seek out the guilty persons and sentence them to
pay compensation to the owners who have suffered loss.

(¢) The claim by the Bulgarian Postal, Telegraph and Telephone Administration will
be investigated with the utmost good-will.
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(d) The Kingdom of the Serbs, Croats ‘and Slovenes will restore to the Bulgarian
nationals enumerated in the memorandum of November 19,50 per cent. of the
sums which the Customs authorities confiscated from them, as being contra-
band, when they travelled through Serb-Croat-Slovene territory.

(10) The Mixed Commission expresses a hope that mutual facilities will be accorded
to the frontier population when seeking to recover live-stock which has crossed the frontier.

The present Protocol, which shall be considered as having been approved by the High Con-
tracting Parties without any further ratification, has been drawn up in duplicate and shall come
into force immediately after signature.

Sor1a, November 26, 1923.

For Bulgaria : For the Kingdom of the Serbs, Croats and Slovenes:
Dr. I. FADENHEHT. Dr. MiLeta NOVAKOVITCH.
AN, D. KARAGOZOV. Siv. K. KACHKOVITCH.
J. ILIEV. Dr. Doucuan PEITCH.
D. CHICHMANOV, Mir. A. MILTCHITCH.

K. DINTCHITCH.

No. 340



